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În ANEXĂ, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind prioritățile pe termen 

mediu ale UE și ale statelor sale membre pentru Organizația Națiunilor Unite pentru Alimentație și 

Agricultură (FAO), astfel cum au fost adoptate de Consiliu la 18 iunie 2018. 
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ANEXĂ 

CONCLUZIILE CONSILIULUI 

privind prioritățile pe termen mediu ale UE și ale statelor sale membre pentru Organizația 

Națiunilor Unite pentru Alimentație și Agricultură (FAO) 

 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE 

 

1. REAFIRMÂND angajamentul Uniunii Europene (UE) și al statelor sale membre de a 

promova o ordine bazată pe norme, având în centrul său Organizația Națiunilor Unite, drept 

un obiectiv important al acțiunii externe a UE; REAMINTIND Concluziile Consiliului 

privind Strategia globală pentru politica externă și de securitate a Uniunii Europene1; 

 

2. REAFIRMÂND angajamentul deplin al UE și al statelor sale membre de a pune în aplicare 

Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă și de a îndeplini cele 17 obiective de dezvoltare 

durabilă (ODD) până în 2030; REAMINTIND în acest sens Concluziile Consiliului privind 

răspunsul UE la Agenda 20302 și „Consensul european privind dezvoltarea”3, inclusiv 

angajamentele luate de UE și statele sale membre în ceea ce privește securitatea alimentară și 

nutrițională și agricultura, silvicultura și pescuitul durabile; SUBLINIIND că provocările 

legate de durabilitate sunt interdependente și pot fi abordate în mod eficace numai prin luarea 

în considerare a interconexiunilor dintre ODD într-o abordare holistică și coerentă care să ia 

țină seama de cele trei dimensiuni ale dezvoltării durabile la toate nivelurile; 

                                                 
1 13202/16. 
2 10370/17. 
3 JO C 210, 30.6.2017, p. 1. 
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3. REAFIRMÂND angajamentul UE și al statelor sale membre de a pune pe deplin în aplicare 

Acordul de la Paris privind schimbările climatice și de a juca în continuare un rol principal în 

această privință; REAMINTIND în acest sens concluziile Consiliului privind Acordul de la 

Paris și pregătirile pentru reuniunile CCONUSC4; 

 

4. SUBLINIIND importanța vitală a coordonării strânse în punerea în aplicare a Agendei 2030 și 

a Acordului de la Paris privind schimbările climatice, precum și cu alte angajamente 

internaționale; 

 

5. EVIDENȚIIND importanța și rolul unic al FAO în cadrul sistemului ONU, drept organizație 

mondială bazată pe cunoaștere pentru agricultură, silvicultură, pescuit și acvacultură durabile, 

precum și pentru securitate alimentară și nutrițională; SUBLINIIND că FAO joacă un rol 

important în contextul Agendei 2030 și al Acordului de la Paris; 

 

6. SUBLINIIND parteneriatul fructuos și cu o tradiție îndelungată dintre UE și statele sale 

membre și FAO; EVIDENȚIIND contribuția esențială pe care UE și statele sale membre o 

aduc activității FAO în toate aspectele sale, inclusiv în calitate de contribuitori principali la 

bugetul general al FAO, precum și angajamentul acestora față de consolidarea și aprofundarea 

cooperării lor cu FAO; 

                                                 
4 13198/17. 
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Rolul FAO în promovarea agendei globale privind durabilitatea și schimbările climatice în ceea 

ce privește agricultura, silvicultura, pescuitul și securitatea alimentară și nutrițională 

 

7. RECUNOAȘTE rolul important al FAO în sprijinirea membrilor săi în punerea în aplicare a 

Agendei 2030 și pentru îndeplinirea obiectivelor de dezvoltare durabilă (ODD) prin orientări 

de politică, consiliere tehnică, implementarea programelor și proiectelor, precum și prin 

monitorizarea și examinarea progreselor înregistrate; SUBLINIAZĂ că FAO are 

responsabilități esențiale în special în ceea ce privește ODD 2, în special, și celelalte ODD 

care sunt legate de mandatul său și EVIDENȚIAZĂ sarcina esențială pe care o are FAO, în 

calitate de organism garant pentru 21 de indicatori privind ODD, în consilierea privind 

interconexiunile dintre ODD și în ceea ce privește contribuția la procesul de examinare 

globală, inclusiv prin asigurarea disponibilității unor date exacte din domeniul agriculturii și 

din domeniul rural; 

 

8. SUBLINIAZĂ că FAO trebuie să joace un rol esențial în punerea în aplicare a Acordului de 

la Paris, în special prin furnizarea de cunoștințe de natură tehnică pentru a sprijini eforturile 

membrilor săi în ceea ce privește atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea, 

inclusiv în contextul contribuțiilor stabilite la nivel național (CSN); ÎNCURAJEAZĂ FAO ca, 

în punerea în aplicare a strategiei sale privind schimbările climatice, să valorifice la maxim 

potențialul pe care îl oferă agricultura, silvicultura, pescuitul și acvacultura durabile (inclusiv 

în contextul inițiativei „Creșterea albastră”) pentru crearea de sinergii între agenda privind 

schimbările climatice și agenda de dezvoltare; în acest sens, SOLICITĂ FAO să își continue 

eforturile de promovare a abordărilor privind producția durabilă, care acoperă cele trei 

dimensiuni ale durabilității, acordând o atenție deosebită agroecologiei, agriculturii ecologice 

și creșterii bazate pe producție durabilă, precum și gestionării durabile a solului, gestionării 

durabile a pădurilor și pescuitului durabil, inclusiv o mai bună combatere a pescuitului ilegal, 

nereglementat și nedeclarat în scopul îmbunătățirii guvernanței internaționale a oceanelor; 
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9. ÎNCURAJEAZĂ FAO să dea dovadă de spirit de conducere în promovarea tranziției 

favorabile incluziunii către o agricultură și sisteme alimentare mai durabile și 

ÎNCURAJEAZĂ în acest context FAO să se implice proactiv în eforturile de a evidenția 

costurile reale ale alimentelor, acordând atenția cuvenită externalităților pozitive și negative 

ale sistemelor alimentare; SUBLINIAZĂ necesitatea de a promova modele durabile de 

producție și consum, punând un accent special pe eforturile de prevenire și de reducere a 

pierderilor și a risipei de alimente; 

 

10. SUBLINIAZĂ importanța investițiilor responsabile publice și/sau private în sectorul 

agroalimentar, în conformitate cu „Principiile privind investițiile responsabile în agricultură și 

în sistemele alimentare” (RAI), cu scopul de a genera creștere economică favorabilă 

incluziunii și ocuparea forței de muncă, în special pentru populația de tineri aflată în creștere 

rapidă în zonele rurale din anumite părți ale lumii, în special din Africa; în acest sens, 

ÎNCURAJAZĂ FAO să promoveze punerea în aplicare a RAI și să continue, în limitele 

mandatului său și în parteneriat cu organizațiile ONU și instituțiile financiare internaționale 

relevante, politici care să favorizeze ocuparea forței de muncă în condiții decente a tinerilor 

din mediul rural și să abordeze cauzele sărăciei, inegalităților și migrației neregulamentare; 

 

11. În ceea ce privește combaterea principalelor cauze ale insecurității alimentare și abordarea 

malnutriției sub toate formele sale, SOLICITĂ FAO să acorde o atenție deosebită, în limitele 

mandatului său, punerii în aplicare a angajamentelor rezultate în urma celei de a doua 

Conferințe internaționale privind nutriția (ICN2), măsuri menite să promoveze respectarea 

deplină a drepturilor de proprietate funciară, în conformitate cu „Orientările voluntare privind 

guvernanța responsabilă a proprietății funciare, a pescuitului și a pădurilor” (VGGT), și să 

asigure accesul sigur și egal la resurse productive, în special pentru micii proprietari, acordând 

o atenție deosebită femeilor și tinerilor; în această privință, SUBLINIAZĂ importanța 

abordărilor teritoriale, a facilitării accesului pe piață pentru fermele familiale și a combaterii 

volatilității excesive a prețurilor produselor alimentare; 
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12. SUBLINIAZĂ importanța și relevanța globală a activităților analitice și statistice ale FAO, 

precum și a activităților de standardizare și de reglementare ale acesteia; SUBLINIAZĂ 

necesitatea de a se pune la dispoziție resurse adecvate de la bugetul central al FAO pentru 

aceste activități, inclusiv pentru organismele de consiliere științifică și pentru secretariatul 

programului comun al FAO/OMS privind standardele alimentare (Codex Alimentarius) și 

secretariatul Convenției Internaționale pentru Protecția Plantelor (IPPC), precum și pentru 

activitățile întreprinse în comun de FAO, Organizația Mondială a Sănătății (OMS) și 

Organizația Mondială pentru Sănătatea Animală (OIE), inclusiv în ceea ce privește bolile 

animale transfrontaliere și rezistența la antimicrobiene (RAM), în conformitate cu abordarea 

de tip „O singură sănătate”; 

 

FAO ca organizație bazată pe cunoaștere care este adecvată scopului în cadrul sistemului mai 

amplu al ONU 

 

13. SUBLINIAZĂ necesitatea continuării eforturilor pentru a se asigura faptul că FAO este o 

organizație bazată pe cunoaștere eficientă, eficace și transparentă, cu o gestionare axată pe 

rezultate și pe asumarea răspunderii la toate nivelurile, pe dialog și comunicare eficace cu 

membrii săi și cu o politică de resurse umane bazată pe diversitate, egalitate, transparență și 

merit, în deplină concordanță cu sistemul comun al Organizației Națiunilor Unite; 

 

14. SUBLINIAZĂ că este necesar să se asigure disponibilitatea cunoștințelor de natură tehnică 

adecvate și potrivite, atât în cadrul sediului FAO de la Roma, cât și în birourile descentralizate 

ale FAO, astfel încât organizația să își poată îndeplini mandatul în mod eficace; CONSTATĂ, 

în acest sens, rolul important al FAO în conectarea intervențiilor legate de îmbunătățirea 

securității alimentare și nutriționale și a celor umanitare, atât în contextul dezvoltării, cât și în 

cazul unor crize acute și prelungite; 
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15. SUBLINIAZĂ necesitatea ca FAO să intensifice abordările transformatoare ale rolurilor 

tradiționale de gen și să promoveze emanciparea femeilor în toate activitățile sale, precum și 

în cadrul organizației la toate nivelurile; EVIDENȚIAZĂ importanța punerii în aplicare a 

acțiunilor de la nivelul mai amplu al sistemului ONU care vizează prevenirea și combaterea 

riscurilor de abuz, exploatare și hărțuire sexuală, precum și a altor forme de hărțuire și abuz 

de autoritate, și SOLICITĂ FAO să raporteze periodic cu privire la progresele înregistrate în 

acest sens; 

 

16. SUBLINIAZĂ importanța parteneriatelor între mai multe părți interesate și a altor 

parteneriate sprijinite de FAO, cu consultarea și participarea la scară largă a societății civile, a 

mediului academic și a sectorului privat, vizând prin aceasta valorificarea competențelor și 

cunoștințelor și extinderea bazei de resurse; În acest sens, SUBLINIAZĂ necesitatea 

asigurării deplinei transparențe și a asumării răspunderii, a guvernanței și a proceselor 

decizionale adecvate, cu scopul de a se evita orice conflict de interese, și SOLICITĂ FAO să 

efectueze evaluări periodice ale impactului acestor parteneriate asupra activităților FAO și 

asupra contribuției lor la realizarea ODD; 

 

17. SUBLINIAZĂ necesitatea continuă a unei cooperări consolidate și a creării unor sinergii 

sporite între FAO și alte agenții relevante ale ONU care se ocupă de chestiuni globale legate 

de agricultură, silvicultură, pescuit, securitate alimentară și nutrițională, precum și de 

siguranța alimentară, în special Fondul Internațional pentru Dezvoltare Agricolă (FIDA), 

Programul alimentar mondial (PAM) și OMS; SALUTĂ rapoartele anuale privind progresele 

înregistrate în ceea ce privește colaborarea cu agențiile ONU cu sediul la Roma, drept 

referință utilă pentru evaluarea impactului eforturilor comune de colaborare dintre FAO, 

FIDA și PAM; SUBLINIAZĂ că eforturile comune de colaborare dintre FAO, FIDA și PAM 

ar trebui să includă în mod sistematic evaluări comune la nivel de țară, o cartografiere a 

colaborării, mecanisme de încurajare și indicatori comuni pentru măsurarea impactului 

colaborării; 
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18. SUBLINIAZĂ că este important ca FAO să sprijine în continuare în mod activ și să faciliteze, 

alături de FIDA și PAM, lucrările Comitetului pentru securitatea alimentară mondială (CFS), 

inclusiv ale grupului de experți la nivel înalt (HLPE) al acestuia, și să promoveze punerea în 

aplicare a tuturor recomandărilor de politică importante pe care CSF le-a elaborat în scopul 

respectării dreptului la o alimentație adecvată, în special VGGT, RAI și FFA5; 

ÎNCURAJEAZĂ FAO să includă aceste recomandări de politică în toate activitățile sale 

legate de proiecte pe teren și de elaborarea de politici la nivel național, precum și în acordurile 

sale de parteneriat cu alte organizații internaționale și regionale, cu țările donatoare, cu 

organizațiile societății civile și cu sectorul privat; 

 

19. SOLICITĂ FAO să își joace pe deplin rolul în punerea în aplicare a reformei sistemului de 

dezvoltare al ONU [adoptat de Adunarea Generală a ONU la 31 mai 2018]6 și să își alinieze 

activitățile la dispozițiile relevante din Rezoluția Adunării Generale a ONU, inclusiv în ceea 

ce privește noul rol al coordonatorilor rezidenți și formula de repartizare a costurilor pentru 

sistemul coordonatorilor rezidenți, cadrele de asistență pentru dezvoltare ale ONU (UNDAF) 

și noua generație de echipe responsabile de programe pe țări, și SOLICITĂ FAO să își 

informeze periodic membrii cu privire la progresele înregistrate; 

                                                 
5 Cadrul de acțiune pentru securitate alimentară și nutrițională în cazul crizelor prelungite. 
6 Rezoluția Adunării Generale a ONU A/72/L.52: Repoziționarea sistemului de dezvoltare al 

Organizației Națiunilor Unite în contextul examinării de politică cvadrienale globale a 
activităților operaționale de dezvoltare ale sistemului Organizației Națiunilor Unite. 
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Cooperarea UE și a statelor sale membre cu FAO 

 

20. RECUNOAȘTE că este important ca UE și statele sale membre să continue să sprijine în mod 

activ FAO în misiunea sa principală și în eforturile acesteia de a promova agenda globală 

privind durabilitatea și schimbările climatice în ceea ce privește agricultura, silvicultura, 

pescuitul și securitatea alimentară și nutrițională; 

 

21. AȘTEAPTĂ CU INTERES continuarea colaborării active a UE și a statelor sale membre cu 

FAO în cadrul activităților de standardizare și de reglementare ale acesteia, în special cu 

secretariatul comun al programului FAO/OMS privind standardele alimentare (Codex 

Alimentarius), cu secretariatul Convenției Internaționale pentru Protecția Plantelor (IPPC) și 

cu organismele de consiliere științifică ale acestora, precum și în sprijinul activităților 

întreprinse în comun de FAO, OMS și OIE, inclusiv în ceea ce privește bolile animale 

transfrontaliere și rezistența la antimicrobiene (RAM), în conformitate cu abordarea de tip „O 

singură sănătate”; 

 

22. SUBLINIAZĂ importanța intensificării cooperării reciproc avantajoase între instituțiile 

academice și de cercetare din UE și FAO, astfel încât să se promoveze aplicarea rezultatelor 

cercetării în cadrul lucrărilor FAO; 

 

24. SUBLINIAZĂ că rămâne extrem de important ca UE și statele sale membre să se implice, 

într-o manieră concertată, alături de alte grupuri regionale din cadrul FAO, în scopul 

consolidării încrederii reciproce și urmărind creșterea eficienței și a complementarității; 

precum și să poarte dialoguri periodice și strategice cu personalul de conducere de nivel 

superior al FAO. 

 

 


		2018-06-18T11:38:20+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



